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Abstract

In order to promote technological innovation and development, and enhance
international competitiveness, China actively engages in global scientific and
technological exchanges, placing higher demands on the translation of techno-
logical texts. This study aims to explore how technological texts can be trans-
lated more effectively from the perspective of “three-dimensional transfor-
mation”. Employing literature analysis and case study methods, this study re-
views relevant literature and integrates the theoretical framework of eco-trans-
latology to analyze the transformation of linguistic, cultural, and communica-
tive dimensions in technological text translation. Through specific translation
examples, the study discusses how to apply the “three-dimensional transfor-
mation” strategy in practical operations to comprehensively understand and
address the complexity of technological texts, thereby improving translation
accuracy and readability.
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PE3: “Anemone 1” is heavy and has a draft close to the channel’s limit,
necessitating departure during astronomical tides. There are only 3 days per
month when the sea conditions meet the operational requirements.

Due to the lack of propulsion, “Anemone 1” cannot navigate on its own at

sea. To shorten the voyage and reduce transportation risks, it needs to be loaded
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onto a semi-submersible transport ship like cargo, and transported to the Pearl
River Estuary Basin for tieback installation via a “big ship carrying a small ship”
approach.

FERHE ORI, HERPER BV R OCE 2, IO R W oK “
M “ORIOKE” SFERARTER o 1 D U (RIZ LR TE AR HERE 1,
DAME 2 2 RES IE A B AR SCA IR . RN, ARGEAE 3N SOA o (R i T 6 DR 5
— i, BN, FCFE AR “ Anemone 17, UTE J5 824 J i B AR FEIX —
Rk, WAL A ATE B S ORI X R, A DR SCA IR BT R AN
.

AT LA IR AT R0, BRI 5 2 RIS
I R 3 G Y I AL B IE R IE T e IF HRHS AR IE & R 1 2 %5
SEMAT N EREEES R, MARITARPIITE . ZEHPEEESRE R AT
NEGEREA L, MASRER IS 2 EPEIITES L.

() AR

SCARYEFE R AL SR TR TR S IRE BN T O 2. SR SCRIIRAR
HRMALE AR R PRSI A SE” , RIAE R A rh i
B ELIERIAFS T S W25, JF AR B 4 S S0 rh S0 Ak
JLR e XEAE T G TS A SIREE T T . ERHECOR R, B
B R S S B SO T B F R H AR SCAR RS B AN 32 (1 RE T 5, DA
e k25 S AR AR A

Bt FHRH A, A BRI .

PE3: LEAPMOTOR launches the new car, wading across the tide of hybrids
by following LEADING IDEAL.

RKARBSOHE M LR — AR, Mo “ SR B (S T E R
“EEAREHT

AR R BA T BB, BEA AT AR AL BIEE
FIWTARIRS M7 DLE UK, U A Sk, H R B2 i 5 n i 7
PR I RGE . L AR R IR AR . ARy o, R
H SR AT DL R B L 85 SCRUR X KT [ b A R i 2 Ak, (R HLS TR IE
BEE M LLRC IR A, 534, “BRAR” 7EIX BLACR A2 ELBT R A i, IFAS
FETRR AR EM B RS E . P DL fE R I R b 25 B B N TR
H RS SRR L .

WHREPEN “LEAPMOTOR launches the new car, crossing the river by feel-
ing the dreams.” W21k #FH KB — K%K, WIREIFEN “LEAPMOTOR
launches the new car, learning by experiment” 5¢(# “learning by trial and error”
SORHEALIAAE B IR . &, BEGERERRMESNIE, BIHLER
“LEAPMOTOR launches the new car, wading across the tide of hybrids by fol-
lowing LEADING IDEAL.” i#id 434, fEiX B, 4 EREH ) “Wi” BN
“tide” , MUFFETLR, EREES, FREAEFNERAMEREIK, &6
L BHBIE S BRILAN, BB EAIRY, WO “hybrids” K
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#(D: Optical repeaters are stretches of cable that contain the light-emitting
element erbium and a pump laser.

BESC: Jerph gk ang — BLBOLSE, KA ek Bot KAt R H .

FERIVE LSO, n SRR R P “pump laser” EFN “REOL” ik
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PE3: We advocate an eco-friendly lifestyle and actively promote the “But-
terfly Transformation Plan”, aiming to protect our planet by reducing plastic us-
age.

JESCHh 3R B “ xR g7 I ELE, (HAESE S AT RE B R LA RIS 2 “eco-
friendly life” B¢ “sustainablelife” . #tAh, JRSCHATREAE A T —L8RF 5 B pTH
an “ARSRTERI” R EEMIA TR AT BN AR AL, MR R TR AR MR
#1577, Bl “Butterfly Transformation Plan” , {322 H1 25 5 BR A X — ME: .

MR CL B, BHRESEEL 1 RSO B AR U Z TR HIAE B AR, AR R
RENE TEAER . TEMT AL IA Sy B AR, IR ORER 1 ECHIRZ O BB AL A
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RERG IG5 SCIANZEPRY “IE R MR FEREAL” o

i BRI BT AN S R, ASHT OB SR 7T ERAE S
B, O L S PR R AR 7S 0 BRI CCRR T R (R R AT R
s BRERH KU MAIRE 5, #RE B A RO, B HARE S
RIS AR S AR RS AIERAE S5 ASHIT FUHE B A B 1 1 R v B A AT R T 5
ACMAZ R =ANYERE, A B T3 @ B A SE PR RCR

Hh T =B M iR IR YL, B TTH BEAR AT et — D h e . RRIN
W7 AT LI B 2 SRR RO, #E P IRiIE “ = 4ER e SO 1 E
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AR ek, AR B PR RIS R D FI SRS LA b, Bz HARE
PRSI A B [ AR N AT AR R T SRR o R R AR 78 I By 2 7
PR AP A SE PR i R, SRS BT AR R T R

B, AT C SRR AR T A NgR G A4z ROHE
A0, B ERARAN L R R SUARBHIRTETE . SCIWRIZEBRYE B (1 B3l 5 5,
M TSR B SO E S ERALT 5 T A AT FP SR e
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Appendix (Abstract and Keywords in Chinese)

ABWEE SHEREGR WA TRBCSCR KRR

WE: NEIPHRIF AR, RITERES S, REBREIT 2R
WEME, RMWBHESCRAMES 7SR ER . AW S AR L SR
SRR LAY, W AR R SCAS . ASHIE TR SRS A A R
Bl 7%, WA BRSSO, A5 S A ST ERHESE, TR
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